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HASZNÁLTI ÚTMUTATÓ

Kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót! Tartsa biztonságos helyen!
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Kiképzési módszerek: A Dogtra termékek különböző kiképzési módszerekkel
használhatók. Azonban minden kutya másképp reagálhat; a megfelelő módszer
meghatározásakor figyelje a kutyát.
Agresszív kutyák: Ne használja a Dogtra termékeket agresszív kutyáknál, mert
kedvezőtlen reakciót válthatnak ki, és sérülést okozhatnak személyeknek vagy
más kutyáknak.
Gyermekek biztonsága: A Dogtra termékek nem játékok. Gyermekek közelében
mindig szükséges felnőtt felügyelet.
Orvosi eszközök: A termékek alacsony szintű elektromágneses sugárzást
bocsátanak ki, ami befolyásolhat pacemakereket vagy defibrillátorokat. Használat
előtt konzultáljon orvosával.

Hatótáv: Maximum 1200 méter.
Bővíthetőség: A rendszer akár 3 kutya kezelésére is bővíthető.
Vízhatlanság: Az adó és a vevő IPX9K tanúsítvánnyal rendelkezik.
Stimuláció: 100 szintű stimuláció pontos vezérléssel, a forgatható szabályzó
(Rheostat Dial) és az LCD kijelző segítségével.

Stimuláció típusai: Nick (rövid impulzus), Constant (folyamatos stimuláció),
Boost (azonnali intenzitásnövelés), XPP rezgés, Hangjelzés

●

●

●

Fontos biztonsági információk

Fő funkciók

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Kiképzési módszerek: A Dogtra termékek különböző kiképzési módszerekkel
használhatók. Minden kutya másképp reagálhat; a megfelelő módszer meghatározásakor
kísérje figyelemmel a kutya reakcióit.

Agresszív kutyák: Ne használja a Dogtra termékeket agresszív kutyáknál. Az ilyen kutyák
kedvezőtlenül reagálhatnak, és sérülést okozhatnak másoknak vagy más kutyáknak.
Aggresszív kutyák esetén kérjen szakértői vagy állatorvosi segítséget.

Gyermekek és fogyatékkal élők: A Dogtra termékek nem játékok. Ha gyermekek használják
vagy a közelükben vannak, mindig szükséges felnőtt felügyelet és fokozott óvatosság.

Elektromos termék: A termék elektromos alkatrészeket és akkumulátorokat tartalmaz.
Ne használja és ne tárolja hőforrás vagy éghető anyag közelében. Tűz, robbanás vagy
sérülés veszélye áll fenn.

Orvosi eszközök zavarása: A termék alacsony szintű elektromágneses sugárzást és
rádiófrekvenciát bocsát ki, ami befolyásolhat pacemakereket vagy defibrillátorokat.
Használat előtt konzultáljon orvosával. Ha bármilyen zavar jelentkezik, azonnal hagyja
abba a használatot.

Véletlen aktiválás: A digitális mikroprocesszor több ezer kóddal rendelkezik, hogy
elkerülje a frekvenciák egyezését más nyakörvekkel. Biztonsági funkcióként a „Constant”
(folyamatos stimuláció) gomb automatikusan kikapcsol 12 másodperc után.

Töltés: Csak eredeti Dogtra töltőket használjon. Ne töltse 0 °C alatti vagy 45 °C feletti
hőmérsékleten.

Megengedett használat: A termékeket csak humánus módon, kutyakiképzésre szabad
használni. Nem alkalmas más állatokra vagy emberekre.

Akkumulátor ártalmatlanítása: Az akkumulátort ne szerelje szét, ne törje össze, és ne
tegye ki hőhatásnak. Ártalmatlanításukat a helyi előírások szerint végezze.

A TERMÉK BIZTONSÁGA

A TERMÉK SÉRÜLÉSE

FIGYELMEZTETÉS
A Dogtra termékek használata előtt olvassa el az alábbi biztonsági információkat. Az utasítások
figyelmen kívül hagyása sérüléshez vezethet Önnek, a kutyájának, és/vagy kárt okozhat a
Dogtra termékekben vagy más tulajdonban.

FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK ÉS
TERMÉKINFORMÁCIÓK

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Adó- és vevőegység
Használati útmutató
Övcsipesz
Nyakörv (pánt)
USB-C töltő
Tesztlámpa
Nem stimuláló érintkezők
Nyakpánt
Opcionális tartozékok: Autós töltő (bemenet 12V–24V, kimenet 5V / 1000 mA),
elosztókábel

Hatótávolság akár 1200 méterig
Bővíthetőség akár 3 kutyás rendszerre
IPX9K vízállóság (adó- és vevőegység)
100 stimulációs szint forgókapcsolós (Rheostat) vezérléssel és LCD kijelzővel
Stimulációs szintzár (Safety Lock)
Folyamatos stimuláció Boost gombbal (azonnali szintemelés)
XPP (Extreme Performance Pager) rezgés és hangjelzés (Tone)
LED fény (Beacon & Locate) a kutya könnyű megtalálásához
Gyorstöltés (2 óra) USB-C csatlakozón keresztül

A CSOMAG TARTALMA

FŐ FUNKCIÓK

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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TERMÉKLEÍRÁS

Adókészülék

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Vevőegység

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Példa: Az alapszint 5, a Boost érték +5. Az eredmény 10-es erősségű
impulzus.

Adókészülék: Tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot (jobb alsó sarokban)
2 másodpercig. Rövid megnyomással bekapcsolja a háttérvilágítást.

Vevőegység (nyakörv): Tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot az érintkezők között
2 másodpercig. Zöld jelzőfény és hangjelzés: bekapcsolva, piros jelzőfény és
hangjelzés: kikapcsolva

Módváltás: Állítsa a stimulációs szintet „0”-ra. Tartsa egyszerre lenyomva az elülső fő
gombot és az oldalsó bekapcsoló gombot 5 másodpercig. A kiválasztott mód megjelenik
az LCD kijelzőn.

Boosted Constant: A beállított alapszintnél magasabb, előre megadott értékű
folyamatos stimulációt küld (max. 12 másodpercig).

Boost beállítása: 1. Állítsa a szintet 0-ra. 2. Tartsa lenyomva a Boosted Constant
gombot 5 másodpercig, amíg a LED villogni kezd. 3. A forgókapcsolóval állítsa be
a kívánt emelési értéket. 4. Erősítse meg a Boosted Constant gomb megnyomásával.

Rezgés (XPP): A gomb nyomva tartásáig rezeg (max. 12 mp).
Hang (Tone): A gomb nyomva tartásáig hangjelzést ad (max. 12 mp).
Helymeghatározó fény (Locate): 1. Rövid megnyomás: villogás 4 másodpercenként.
2. Újabb megnyomás: kikapcsolás. 3. Hosszan nyomva tartva: villogás 12
másodpercig.

1. Be- és kikapcsolás

2. A fő gomb beállítása (Nick / Constant)

3. Oldalsó gombok

4. A stimulációs szint zárolása

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Az elülső gomb beállítható Nick (rövid impulzus) vagy Constant (folyamatos impulzus a gomb
nyomva tartásáig) módra.

Tartsa lenyomva a forgókapcsoló (Rheostat) felső részét több mint 2 másodpercig. A kijelzőn
megjelenik a lakat ikon. A feloldáshoz ismételje meg ugyanezt a műveletet.

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Helytelen felhelyezés: A laza nyakörv miatt a vevő elmozdulhat a kutya nyakán.
Az érintkezők súrlódása irritálhatja a bőrt. Túl laza rögzítés esetén az érintkezés instabil
lesz, ami következetlen stimulációt eredményez. A Dogtra orvosi minőségű rozsdamentes
acél érintkezőket és antimikrobiális műanyagot használ a kutya bőrének védelme
érdekében.

Helyes felhelyezés: A vevőt úgy kell rögzíteni, hogy az érintkezők szorosan illeszkedjenek
a kutya bőréhez. A nyakörv pántja alá két ujját be kell tudnia csúsztatni. A legjobb
elhelyezés a légcső két oldalán található.
 
Figyelem! Ha a vevő hosszabb ideig ugyanazon a helyen marad, az bőrirritációt okozhat.
Hosszabb viselés esetén néhány óránként helyezze át a nyakörvet, és 8 óra használat
után vegye le a kutyáról. Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a bőr nem irritált-e.

1. Kapcsolja be az adót, állítsa a szintet „0”-ra, és a kapcsolóval válassza ki a kutyát (1, 2 vagy 3).
2. A kikapcsolt vevőt helyezze párosítási módba (tartsa lenyomva a bekapcsoló gombot
5 másodpercig, amíg a LED villogni nem kezd).

3. Tartsa egyszerre lenyomva az adó elülső gombját és az oldalsó Boost gombot, amíg
a kijelzőn meg nem jelenik a „CD****” felirat.

4. A sikeres párosítást rezgő teszttel ellenőrizze.

1. Az adón állítsa a szintet 0-ra.
2. Válassza ki a funkciót (pl. a Power + középső gomb lenyomásával Nick/Constant módhoz).
3. Kapcsolja ki az adót.
4. Tartsa lenyomva a Power + középső gombot, amíg a jelzőfény gyorsan villogni nem kezd.
5. Tartsa lenyomva a HANDSFREE SQUARE gombját a párosításhoz.

1. A pántot a vevőn található nyíl irányába fűzze be.
2. Győződjön meg róla, hogy a pánt a vevő középső vájatán halad át.
3. Rögzítse a vevőt a pánthoz úgy, hogy átfűzi a szemközti nyíláson.

További vevőegység hozzáadása

HANDSFREE SQUARE párosítása

PÁROSÍTÁS ÉS BŐVÍTÉS

1. A VEVŐ FELHELYEZÉSE

2. A PÁNT BEFŰZÉSE

A VEVŐEGYSÉG HASZNÁLATA

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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Zöld: Teljesen feltöltve
Narancssárga: Közepes töltöttség
Piros: Töltés szükséges (az eszköz automatikusan kikapcsolhat)

Optimális hatótáv: Az antenna felfelé néz, az adó távol van a testtől.
Csökkent hatótáv: Az antenna a testhez ér vagy lefelé néz.

A vevő LED-je 4 másodpercenként villog, amikor be van kapcsolva.
Gombnyomáskor a LED villog az adón és a vevőn is.
A színek az akkumulátor állapotát jelzik:

1. Csavarja ki és távolítsa el a fém érintkezőket.
2. Helyezze fel a helyükre a nem stimuláló (vak) érintkezőket.
3. Húzza meg őket szorosan a megfelelő rögzítés érdekében.

A 1200X modell maximális hatótávolsága 1200 méter. A hatótávolság változhat attól függően,
hogyan tartja az adót. A maximális hatótáv érdekében tartsa az adót a testétől távol, és ne
érintse az antennát. A legerősebb jel érdekében tartsa az eszközt feltöltve.

Mindig a legalacsonyabb szinten kezdjen, és fokozatosan emelje azt. A megfelelő szintet
onnan ismeri fel, hogy a kutya enyhén reagál a stimulációra (pl. fülrándítással vagy a fej
elfordításával). Az intenzitást módosítani kellhet, ha a kutya izgatott vagy erősen elterelt
figyelmű állapotban van.

Ha nem szeretné használni az elektromos stimulációt:

-12 °C alatti hőmérsékleten az LCD kijelző nehezebben olvashatóvá válhat vagy lassabban
reagálhat. Akkor is működik az adó, ha a kijelző elsötétül. A forgókapcsoló (Rheostat)
tekerésekor előfordulhat, hogy a kijelzőn a szint nem változik azonnal, de a vevőbe küldött
tényleges intenzitás azonnal módosul.

3. A MAXIMÁLIS HATÓTÁVOLSÁG ELÉRÉSE

4. A MEGFELELŐ STIMULÁCIÓS SZINT MEGTALÁLÁSA

5. NEM STIMULÁLÓ ÉRINTKEZŐK

6. LED JELZŐFÉNY

7. AZ LCD KIJELZŐ HASZNÁLATA HIDEGBEN

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/
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1. Nyissa ki a töltőport gumiborítását.
2. Csatlakoztassa a töltőt (220 V hálózati aljzathoz vagy 12–24 V-os autós töltőhöz).
Töltés közben a jelzőfény pirosan világít, és a készülék ki van kapcsolva.

3. A teljes feltöltés kb. 2 órát vesz igénybe. Feltöltés után a jelzőfény zöldre vált.
4. Ha a készüléket 3 hónapnál hosszabb ideig nem használja, töltse fel teljesen az
akkumulátort.

1. Helyezze a csipeszt az adó hátoldalán található vájatba.
2. Csavarhúzó segítségével húzza meg a csavarokat (ügyeljen arra, hogy ne húzza túl).

1. Kapcsolja be a vevőt és az adót.
2. Helyezze a tesztlámpát az érintkezőkhöz.
3. Nyomja meg a Nick gombot (röviden felvillan) vagy a Constant gombot (a nyomva tartás
ideje alatt világít, max. 12 mp).

4. Minél magasabb a stimulációs szint, annál erősebben világít a lámpa.

A készülék lítium-polimer akkumulátort használ. Az első használat előtt töltse 2 órán keresztül.

8. AZ AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE

9. AZ ÖVCSIPESZ RÖGZÍTÉSE

10. A TESZTLÁMPA HASZNÁLATA

https://www.reedog.hu/
https://www.elektro-nyakorvek.hu/


 
 

   

 3.7V 
200mAh 

Lithium-Polymer 

 3.7V 
280mAh 

Lithium-Polymer 

 
PLUS(DUO) 

3.7V 
330mAh 

Lithium-Polymer 

 3.7V 
440mAh 

Lithium-Polymer 

  3.7V 
500mAh 

Lithium-Polymer 

 3.7V 
1300mAh 

Lithium-Polymer 

 3.7V 
2400mAh 

Lithium-Polymer 

  3.7V 
2400mAh 

Lithium-Polymer 

 7.4V 
400mAh 

Lithium-Polymer 

Kémiai rendszerAkkumulátor
típusa

iQ MINI, YS300, E-FENCE 3500

ARC800(2), ARC800 CAMO

610(2)C, 640(2)C, YS VIBE, iQ

YS600

PATHFINDER MINI

PATHFINDER

ARC1200(2)S

iQ PLUS(DUO), iQ MINI, 610(2)C,
640(2)C

PATHFINDER, PATHFINDER MINI

Az egység modellje

Vevőegység

Vevőegység

Vevőegység

Vevőegység

Adókészülék

Vevőegység

Vevőegység

Adókészülék

Vevőegység

A készülékben található akkumulátorokra vonatkozó információk



 
2600(2)T&B, 4500(2,3,4)EDGE 

7.4V 
500mAh 

Lithium-Polymer 

  7.4V 
600mAh 

Lithium-Polymer 

  7.4V 
800mAh 

Lithium-Polymer 

  7.4V 
1000mAh 

Lithium-Polymer 

 7.4V 
1000mAh 

Lithium-Polymer 

 3.6V 1.26Wh Nikl-metal hydrid 
(NiMH) 

  4.8V 
400mAh 

Nikl-metal hydrid 
(NiMH) 

 7.2V 
750mAh 

Nikl-metal hydrid 
(NiMH) 

  7.2V 
400mAh 

Nikl-metal hydrid 
(NiMH) 

 
 
 
 
 
 
 
 

3500(2)NCP, RB1000(2), StB-Hawk,

BALL TRAINER PRO

600(2)M, 400NCP

RR DELUXE

ARC800(2), ARC800 CAMO,
ARC1200(2)S

2600(2)T&B, 4500(2,3,4)EDGE

3500(2)NCP, RB1000(2)

600(2)M, 400NCP

RR DELUXE

Vevőegység

Adókészülék

Adókészülék

Adókészülék

Vevőegység

Vevőegység

Adókészülék

Vevőegység

Adókészülék



 
  

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ez a szimbólum a terméken vagy annak csomagolásán azt jelenti, hogy a termék nem
helyezhető a háztartási hulladék közé. Az Ön felelőssége, hogy a leselejtezett készüléket
az elektromos és elektronikai hulladékok (WEEE) újrahasznosítására kijelölt hivatalos
gyűjtőhelyen adja le.
 
Az Európai Unió legtöbb tagállamában a fogyasztók új termék vásárlásakor a régi készüléket
a kereskedőnél is leadhatják (darabért darab). A nagyobb kereskedőknek (ahol az elektronikai
termékek értékesítésére szolgáló terület meghaladja a 400 m²-t) lehetővé kell tenniük a kis
elektromos készülékek visszavételét (olyan termékek, amelyek egyik külső oldala sem
hosszabb 25 cm-nél) új termék vásárlása nélkül is (darabért nulla).
 
További információért arról, hogy hol adhatja le a hulladékká vált készülékét újrahasznosítás
céljából, forduljon a helyi hatóságokhoz.
 
 
 
 
 
A készüléket az EU-országokban engedélyezték, ezért CE jelöléssel látták el.
Minden szükséges dokumentáció elérhető a www.elektro-nyakorvek.hu weboldalon.
A műszaki paraméterek, tulajdonságok és nyomtatási hibák változtatása fenntartva.
 
 
 
                                                   Szervizközpont és disztribúció
 
                                                               Reedog, s.r.o.
                                                          Sedmidomky 459/8
                                                            101 00 Praha 10
                                                           Cseh Köztársaság
                                                      Telefon: +36 21 300 7514
                                                E-mail: info@elektro-nyakorvek.hu
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